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Type-C 9-in-1 USB Hub  
User Manual 

 

 
 
 

1. Introduction 

Thank you for purchasing our USB Hub. 
This manual will guide you through the 
installation, usage, and troubleshooting 
of your new USB Hub. Please read this 
manual carefully before using the 
device. 

2. Package Contents 

• 9-in-1 USB Hub 

3. Features 

• 9-in-1 USB Hub: Provides multiple 
ports for various devices. 

• Type C Hub: Includes 2 USB 3.0 (A), 
3 USB C, HDMI, SD Card slot, Micro 
SD card slot, RJ45 Ethernet port. 

• Aluminum Housing: Durable and 
stylish design. 

• Plug and play: No driver required. 
• Compatible: Works with USB 

2.0/3.0/3.1 devices. 
• High-speed data transfer: Supports 

data transfer rates up to 5 Gbps 
(for USB 3.0). 

• Overcurrent protection: Ensures 
safe operation. 

 

 

 

4. Specifications 
 

Port Q'TY Spec. 

USB3.0 A/F 2 5 Gbps 

USBC/F 2 5 Gbps 

USBC/F 1 PD/100W 

HDMI/F 1 4K 60Hz 

SD 1 3.0 

Micro SD 1 3.0 

RJ45 1 10/100/1000 

   

5. Installation and Setup 
 

Step 1: Unpack the USB Hub 

Carefully remove the USB Hub from the 
packaging. 

Step 2: Connect to Computer 

1. Connect the USB Hub to an 
available USB port on your 
computer using the provided USB 
cable. 

2. If your model requires an external 
power adapter, connect it to the 
USB Hub and plug it into a power 
outlet. 

Step 3: Connect Devices 

Plug your USB devices (e.g., mouse, 
keyboard, flash drive) into the available 
USB ports on the hub. 

Step 4: Verify Installation 

Your computer should automatically 
recognize the USB Hub and install any 
necessary drivers.  

 



         
 

 
 

EN
N 

2 

6. Usage Instructions 

• Data Transfer: Connect storage 
devices to transfer files. Ensure you 
safely eject devices before 
unplugging them to avoid data loss. 

• Charging: If the hub supports 
charging, connect your device to 
the appropriate port for charging. 
Note that charging speed may vary 
based on the power source and 
device. 

• Video Output: Use the HDMI port 
to connect to a display that 
supports 4K 60Hz output. 

• SD Card Access: Insert your SD card 
into the SD slot for data transfer. 

• Micro SD Card Access: Insert your 
Micro SD card into the Micro SD 
slot for data transfer. 

• Network Connection: Use the RJ45 
port to connect to a wired network 
for stable internet access. 

7. Troubleshooting 
 

Problem: USB Hub not recognized by 
computer 

• Ensure the USB Hub is properly 
connected to the computer. 

• Try connecting the USB Hub to a 
different USB port on the 
computer. 

• Restart your computer. 

Problem: Connected devices not 
working 

• Check if the devices are properly 
plugged into the USB Hub. 

• Try connecting the devices directly 
to the computer to ensure they are 
working properly. 

Problem: Slow data transfer rates 

• Ensure you are using USB 3.0 ports 
and cables for high-speed transfers. 

• Check for other devices that may 
be using the same bandwidth. 

Problem: No network connection 
through RJ45 port 

• Ensure the Ethernet cable is 
properly connected to the RJ45 
port. 

• Check the network settings on your 
computer to ensure it recognizes 
the wired connection. 

• Restart your computer and the 
router. 

 

8. Safety Information 

• Do not expose the USB Hub to 
moisture or extreme temperatures. 

• Avoid dropping or subjecting the 
USB Hub to strong impacts. 

• Keep the USB Hub away from 
flammable materials. 

• Disconnect the USB Hub from 
power before cleaning. Use a dry 
cloth for cleaning. 
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C típusú 9 az 1-ben USB-elosztó  
Felhasználói kézikönyv 

 

 
 
 

1. Bevezetés 

Köszönjük, hogy megvásárolta USB 
Hubunkat. Ez a kézikönyv végigvezeti 
Önt az új USB Hub telepítésén, 
használatán és hibaelhárításán. Kérjük, 
figyelmesen olvassa el ezt a kézikönyvet 
a készülék használata előtt. 

2. A csomag tartalma 

• 9 az 1-ben USB-elosztó 

3. Jellemzők 

• 9 az 1-ben USB-elosztó: Több 
portot biztosít különböző eszközök 
számára. 

• C típusú elosztó: 2 USB 3.0 (A), 3 
USB C, HDMI, SD kártyanyílás, 
Micro SD kártyanyílás, RJ45 
Ethernet port. 

• Alumínium ház: Tartós és stílusos 
kialakítás. 

• Plug and play: Nincs szükség 
illesztőprogramra. 

• Kompatibilis: USB 2.0/3.0/3.1 
eszközökkel működik. 

• Nagy sebességű adatátvitel: Akár 5 
Gbps adatátviteli sebességet is 
támogat (USB 3.0 esetén). 

• Túláramvédelem: Biztonságos 
működést biztosít. 

 

4. Műszaki adatok 
 

Kikötő Q'TY Spec. 

USB 3.0 A/F 2 5 Gbps 

USBC/F 2 5 Gbps 

USBC/F 1 PD/100W 

HDMI/F 1 4K 60Hz 

SD 1 3.0 

Micro SD 1 3.0 

RJ45 1 10/100/1000 

   

5. Telepítés és beállítás 
 

1. lépés: Csomagolja ki az USB-elosztót 

Óvatosan vegye ki az USB-elosztót a 
csomagolásból. 

2. lépés: Csatlakozás a számítógéphez 

1. Csatlakoztassa az USB-elosztót a 
számítógép egy szabad USB-
portjához a mellékelt USB-kábellel. 

2. Ha a modellhez külső hálózati 
adapterre van szükség, 
csatlakoztassa az USB-elosztóhoz, 
és csatlakoztassa egy 
konnektorhoz. 

3. lépés: Csatlakoztassa az eszközöket 

Csatlakoztassa az USB-eszközöket (pl. 
egér, billentyűzet, flash meghajtó) az 
elosztó szabad USB-portjaihoz. 

4. lépés: A telepítés ellenőrzése 

A számítógépnek automatikusan fel kell 
ismernie az USB-elosztót, és telepítenie 
kell a szükséges illesztőprogramokat.  
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6. Használati utasítások 

• Adatátvitel: Tárolóeszközök 
csatlakoztatása fájlok átviteléhez. 
Az adatvesztés elkerülése 
érdekében győződjön meg arról, 
hogy biztonságosan kivette az 
eszközöket, mielőtt kihúzná őket. 

• Töltés: Ha a hub támogatja a 
töltést, csatlakoztassa a készüléket 
a töltéshez megfelelő porthoz. Ne 
feledje, hogy a töltési sebesség az 
áramforrástól és az eszköztől 
függően változhat. 

• Videokimenet: A HDMI-port 
segítségével olyan kijelzőhöz 
csatlakozhat, amely támogatja a 4K 
60 Hz-es kimenetet. 

• SD-kártya hozzáférése: Adatátvitel 
céljából helyezze be az SD-kártyát 
az SD-nyílásba. 

• Micro SD kártya hozzáférés: 
Helyezze be a Micro SD kártyát a 
Micro SD nyílásba adatátvitel 
céljából. 

• Hálózati kapcsolat: Használja az 
RJ45 portot vezetékes hálózathoz 
való csatlakozáshoz a stabil 
internet-hozzáférés érdekében. 

7. Hibaelhárítás 
 

Probléma: A számítógép nem ismeri fel 
az USB Hubot 

• Ellenőrizze, hogy az USB-elosztó 
megfelelően csatlakozik-e a 
számítógéphez. 

• Próbálja meg csatlakoztatni az USB-
elosztót a számítógép egy másik 
USB-portjához. 

• Indítsa újra a számítógépet. 

Probléma: A csatlakoztatott eszközök 
nem működnek 

• Ellenőrizze, hogy az eszközök 
megfelelően vannak-e 
csatlakoztatva az USB-hubhoz. 

• Próbálja meg közvetlenül a 
számítógéphez csatlakoztatni az 
eszközöket, hogy 
megbizonyosodjon arról, hogy 
megfelelően működnek-e. 

Probléma: Lassú adatátviteli sebesség 

• Győződjön meg arról, hogy USB 3.0 
portokat és kábeleket használ a 
nagy sebességű átvitelhez. 

• Ellenőrizze, hogy nincsenek-e más 
eszközök, amelyek ugyanazt a 
sávszélességet használják. 

Probléma: Nincs hálózati kapcsolat 
RJ45 porton keresztül 

• Ellenőrizze, hogy az Ethernet-kábel 
megfelelően csatlakozik-e az RJ45 
porthoz. 

• Ellenőrizze a számítógép hálózati 
beállításait, és győződjön meg arról, 
hogy felismeri a vezetékes 
kapcsolatot. 

• Indítsa újra a számítógépet és az 
útválasztót. 

 

8. Biztonsági információk 

• Ne tegye ki az USB-elosztót 
nedvességnek vagy szélsőséges 
hőmérsékletnek. 

• Ne ejtse le vagy ne tegye ki az USB-
elosztót erős ütéseknek. 

• Tartsa távol az USB-elosztót 
gyúlékony anyagoktól. 

• Tisztítás előtt húzza ki az USB-
elosztót az áramellátásból. A 
tisztításhoz használjon száraz ruhát. 
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ي    USB 9موزع  
   Cمن النوع    1ف 

 دليل الاستخدام 
 

 
 
 

 . مقدمة 1

اء محور   شدك    USBشكرا لك على شر الخاص بنا. سير
واستكشاف   والاستخدام  التثبيت  خلال  الدليل  هذا 

لموزع   يرجى قراءة    USBالأخطاء وإصلاحها  الجديد. 
 هذا الدليل بعناية قبل استخدام الجهاز. 

 محتويات العبوة .  2

ي  USB 9موزع  •
 1ف 

ات 3  . المير 

ي    USB 9محور   •
: يوفر منافذ متعددة  1ف 

 للأجهزة المختلفة. 
و   USB 3.0 (A) 2يتضمن  : Cمحور من النوع   •

3 USB C  وHDMI  وفتحة بطاقةSD   وفتحة
 .RJ45 Ethernetومنفذ  Micro SDبطاقة 

 الألومنيوم: تصميم متير  وأنيق. غلاف من  •
 : لا يلزم وجود سائق. التوصيل والتشغيل •
/   USB 2.0 / 3.0: يعمل مع أجهزة متوافق •

3.1 . 
: يدعم معدلات نقل نقل بيانات عالي السرعة •

ي الثانية (ل   5بيانات تصل إل  
جيجابت ف 

USB 3.0 .( 
 : يضمن التشغيل الآمن. حماية التيار الزائد  •

 

 

 

 

 

 . المواصفات 4
 

 المواصفات.  الكمية  ميناء 

ي  ي الثانية  5 2 إيه / إف ٣,٠يو إس بى
 جيجابت ف 

/إف ي سي ي الثانية  5 2 يو إس بى
 جيجابت ف 

/إف ي سي  PD / 100W 1 يو إس بى

 هرتز  4K 60 1 إتش دي إم آي/إف

 3.0 1 إس دي 

 3.0 1 مايكرو اس دي 

 RJ45 1 10/100/1000منفذ 

   

 . التثبيت والإعداد 5
 

 USB: فك ضغط لوحة وصل 1الخطوة 

 بعناية من العبوة.   USBموزع  قم بإزالة 

 : الاتصال بالكمبيوتر 2الخطوة 

متوفر   USBبمنفذ  USBقم بتوصيل موزع  .１
على جهاز الكمبيوتر الخاص بك باستخدام  

 المرفق.  USBكبل 

إذا كان طرازك يتطلب محول طاقة خارجيا،  .２
وقم بتوصيله    USBفقم بتوصيله بلوحة وصل 

 بمأخذ طاقة. 

 الأجهزة: توصيل 3الخطوة 

على سبيل المثال ،  ( USBقم بتوصيل أجهزة 
الماوس ولوحة المفاتيح ومحرك الأقراص المحمول)  

 المتوفرة على لوحة التحكم.  USBبمنافذ 

 : التحقق من التثبيت 4الخطوة 

يجب أن يتعرف جهاز الكمبيوتر الخاص بك تلقائيا  
ويقوم بتثبيت أي برامج تشغيل   USB Hubعلى 

ورية.   ض 

 

 . تعليمات الاستخدام 6

: قم بتوصيل أجهزة التخزين لنقل نقل البيانات •

الملفات. تأكد من إخراج الأجهزة بأمان قبل  
 فصلها لتجنب فقدان البيانات. 
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: إذا كانت لوحة التحكم تدعم الشحن، الشحن •

فقم بتوصيل جهازك بالمنفذ المناسب  
للشحن. لاحظ أن شعة الشحن قد تختلف  

 بناء على مصدر الطاقة والجهاز. 
 HDMI: استخدم منفذ إخراج الفيديو •

 هرتز.  4K 60للاتصال بشاشة تدعم إخراج 
  SDأدخل بطاقة : SDالوصول إل بطاقة   •

ي فتحة 
 لنقل البيانات.  SDالخاصة بك ف 

أدخل بطاقة  : Micro SDالوصول إل بطاقة   •
Micro SD  ي فتحة
لنقل  Micro SDف 

 البيانات. 
للاتصال   RJ45منفذ : استخدم اتصال الشبكة •

نت.   بشبكة سلكية للوصول المستقر إل الإنير

 . استكشاف الأخطاء وإصلاحها 7
 

 USBالمشكلة: لم يتعرف الكمبيوتر على لوحة وصل 

بالكمبيوتر   USBتأكد من توصيل لوحة وصل  •
 بشكل صحيح. 

مختلف   USBبمنفذ   USBحاول توصيل موزع  •
 على الكمبيوتر. 

 الكمبيوتر. أعد تشغيل  •

 المشكلة: الأجهزة المتصلة لا تعمل

تحقق مما إذا كانت الأجهزة متصلة بشكل   •
 . USBصحيح بلوحة وصل 

ة بالكمبيوتر للتأكد   • حاول توصيل الأجهزة مباشر
 من أنها تعمل بشكل صحيح. 

 المشكلة: بطء معدلات نقل البيانات

 USBتأكد من أنك تستخدم منافذ وكابلات  •
 لعمليات نقل عالية السرعة.  3.0

تحقق من وجود أجهزة أخرى قد تستخدم   •
ددي.   نفس النطاق الير

المشكلة: لا يوجد اتصال بالشبكة من خلال منفذ 
RJ45 

بشكل   Ethernetتأكد من توصيل كابل  •
 . RJ45صحيح بمنفذ 

تحقق من إعدادات الشبكة على جهاز  •
الكمبيوتر الخاص بك للتأكد من أنه يتعرف  

. على الاتصال   السلكي
 أعد تشغيل الكمبيوتر والموجه.  •

 . معلومات السلامة 8

للرطوبة أو درجات  USBلا تعرض لوحة وصل  •
 الحرارة القصوى. 

أو تعريضها   USBتجنب إسقاط لوحة وصل  •
ات قوية.   لتأثير

بعيدا عن المواد القابلة   USBاحتفظ بموزع  •
 للاشتعال. 

عن مصدر الطاقة   USBافصل لوحة وصل  •
التنظيف. استخدم قطعة قماش جافة  قبل 

 للتنظيف. 
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Type-C 9-в-1 USB хъб  
Ръководство за употреба 

 

 
 
 

1. Въведение 

Благодарим ви, че закупихте нашия 
USB хъб. Това ръководство ще ви 
преведе през инсталирането, 
използването и отстраняването на 
неизправности на вашия нов USB хъб. 
Моля, прочетете внимателно това 
ръководство, преди да използвате 
устройството. 

2. Съдържание на пакета 

• USB хъб 9 в 1 

3. Характеристики 

• USB хъб 9 в 1: Осигурява 
множество портове за различни 
устройства. 

• Тип C хъб: Включва 2 USB 3.0 (A), 
3 USB C, HDMI, слот за SD карта, 
слот за Micro SD карта, RJ45 
Ethernet порт. 

• Алуминиев корпус: Издръжлив и 
стилен дизайн. 

• Plug and play: Не е необходим 
драйвер. 

• Съвместим: Работи с USB 
2.0/3.0/3.1 устройства. 

• Високоскоростен трансфер на 
данни: Поддържа скорост на 
трансфер на данни до 5 Gbps (за 
USB 3.0). 

• Защита от свръхток: Осигурява 
безопасна работа. 

4. Технически спецификации 
 

Порт Въпрос Спец. 

USB3.0 A/F 2 5 Gbps 

USBC/F 2 5 Gbps 

USBC/F 1 PD/100W 

HDMI/F 1 4K 60Hz 

СД 1 3.0 

Микро SD 1 3.0 

RJ45 1 10/100/1000 

   

5. Инсталиране и настройка 
 

Стъпка 1: Разопаковайте USB хъба 

Внимателно извадете USB хъба от 
опаковката. 

Стъпка 2: Свържете се с компютър 

А. Свържете USB концентратора към 
наличен USB порт на вашия 
компютър с помощта на 
предоставения USB кабел. 

Б. Ако вашият модел изисква 
външен захранващ адаптер, 
свържете го към USB хъба и го 
включете в електрически контакт. 

Стъпка 3: Свържете устройства 

Включете вашите USB устройства 
(напр. мишка, клавиатура, флаш 
устройство) в наличните USB портове 
на хъба. 

Стъпка 4: Проверете инсталацията 

Вашият компютър трябва 
автоматично да разпознае USB хъба и 
да инсталира всички необходими 
драйвери.  
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6. Инструкции за употреба 

• Прехвърляне на данни: Свържете 
устройства за съхранение за 
прехвърляне на файлове. Уверете 
се, че безопасно изваждате 
устройствата, преди да ги 
изключите, за да избегнете 
загуба на данни. 

• Зареждане: Ако хъбът поддържа 
зареждане, свържете 
устройството си към съответния 
порт за зареждане. Имайте 
предвид, че скоростта на 
зареждане може да варира в 
зависимост от източника на 
захранване и устройството. 

• Видео изход: Използвайте HDMI 
порта, за да се свържете към 
дисплей, който поддържа 4K 
60Hz изход. 

• Достъп до SD карта: Поставете 
вашата SD карта в SD слота за 
прехвърляне на данни. 

• Достъп до Micro SD карта: 
Поставете вашата Micro SD карта 
в слота за Micro SD за 
прехвърляне на данни. 

• Мрежова връзка: Използвайте 
порта RJ45, за да се свържете с 
кабелна мрежа за стабилен 
достъп до интернет. 

7. Отстраняване на проблеми 
 

Проблем: USB хъбът не се разпознава 
от компютъра 

• Уверете се, че USB 
концентраторът е правилно 
свързан към компютъра. 

• Опитайте да свържете USB 
концентратора към друг USB порт 
на компютъра. 

• Рестартирайте компютъра си. 

Проблем: Свързаните устройства не 
работят 

• Проверете дали устройствата са 
правилно включени в USB 
концентратора. 

• Опитайте да свържете 
устройствата директно към 
компютъра, за да се уверите, че 
работят правилно. 

Проблем: Бавни скорости на 
трансфер на данни 

• Уверете се, че използвате USB 3.0 
портове и кабели за 
високоскоростен трансфер. 

• Проверете за други устройства, 
които може да използват същата 
честотна лента. 

Проблем: Няма мрежова връзка 
чрез RJ45 порт 

• Уверете се, че Ethernet кабелът е 
правилно свързан към порта 
RJ45. 

• Проверете мрежовите настройки 
на вашия компютър, за да се 
уверите, че разпознава кабелната 
връзка. 

• Рестартирайте компютъра и 
рутера. 

8. Информация за безопасност 

• Не излагайте USB хъба на влага 
или екстремни температури. 

• Избягвайте изпускане или 
подлагане на USB хъба на силни 
удари. 

• Дръжте USB хъба далеч от 
запалими материали. 

• Изключете USB хъба от 
захранването преди почистване. 
Използвайте суха кърпа за 
почистване. 
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Type-C 9-u-1 USB čvorište  
Priručnik 

 

 
 
 

1. Uvod 

Hvala vam što ste kupili naš USB čvorište. 
Ovaj priručnik će vas voditi kroz 
instalaciju, korištenje i rješavanje 
problema vašeg novog USB čvorišta. 
Prije upotrebe uređaja pažljivo pročitajte 
ovaj priručnik. 

2. Sadržaj pakiranja 

• 9-u-1 USB čvorište 

3. Značajke 

• USB čvorište 9 u 1: Pruža više 
priključaka za različite uređaje. 

• Čvorište tipa C: Uključuje 2 USB 3.0 
(A), 3 USB C, HDMI, utor za SD 
karticu, utor za Micro SD karticu, 
RJ45 Ethernet priključak. 

• Aluminijsko kućište: Izdržljiv i 
moderan dizajn. 

• Plug and play: Nije potreban 
upravljački program. 

• Kompatibilan: Radi s USB 
2.0/3.0/3.1 uređajima. 

• Brzi prijenos podataka: Podržava 
brzine prijenosa podataka do 5 
Gbps (za USB 3.0). 

• Zaštita od prekomjerne struje: 
Osigurava siguran rad. 

 

 

4. Tehnički podaci 
 

Luka PITANJE Spec. 

USB3.0 A/F 2 5 Gbps 

USBC/F 2 5 Gbps 

USBC/F 1 PD/100W 

HDMI/F 1 4K 60Hz 

SD 1 3.0 

Micro SD 1 3.0 

RJ45 1 10/100/1000 

   

5. Instalacija i postavljanje 
 

Korak 1: Raspakirajte USB čvorište 

Pažljivo izvadite USB čvorište iz 
pakiranja. 

Korak 2: Povežite se s računalom 

1. Spojite USB čvorište na dostupni 
USB priključak na računalu pomoću 
isporučenog USB kabela. 

2. Ako je za vaš model potreban 
vanjski strujni adapter, priključite 
ga na USB čvorište i uključite u 
utičnicu. 

Korak 3: Povežite uređaje 

Priključite svoje USB uređaje (npr. miš, 
tipkovnicu, flash pogon) u dostupne USB 
priključke na čvorištu. 

Korak 4: Provjerite instalaciju 

Vaše računalo bi trebalo automatski 
prepoznati USB čvorište i instalirati sve 
potrebne upravljačke programe.  
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6. Upute za uporabu 

• Prijenos podataka: Povežite uređaje 
za pohranu za prijenos datoteka. 
Provjerite jeste li sigurno izbacili 
uređaje prije nego što ih isključite 
kako biste izbjegli gubitak 
podataka. 

• Punjenje: Ako čvorište podržava 
punjenje, spojite svoj uređaj na 
odgovarajući priključak za punjenje. 
Imajte na umu da brzina punjenja 
može varirati ovisno o izvoru 
napajanja i uređaju. 

• Video izlaz: Koristite HDMI 
priključak za povezivanje sa 
zaslonom koji podržava 4K 60Hz 
izlaz. 

• Pristup SD kartici: Umetnite SD 
karticu u SD utor za prijenos 
podataka. 

• Pristup Micro SD kartici: Umetnite 
svoju Micro SD karticu u Micro SD 
utor za prijenos podataka. 

• Mrežna veza: Koristite RJ45 
priključak za povezivanje s žičanom 
mrežom za stabilan pristup 
internetu. 

7. Rješavanje problema 
 

Problem: Računalo ne prepoznaje USB 
čvorište 

• Provjerite je li USB čvorište pravilno 
spojeno na računalo. 

• Pokušajte spojiti USB čvorište na 
drugi USB priključak na računalu. 

• Ponovno pokrenite računalo. 

Problem: Povezani uređaji ne rade 

• Provjerite jesu li uređaji pravilno 
priključeni na USB čvorište. 

• Pokušajte spojiti uređaje izravno na 
računalo kako biste bili sigurni da 
rade ispravno. 

Problem: Spore brzine prijenosa 
podataka 

• Provjerite koristite li USB 3.0 
priključke i kabele za brze 
prijenose. 

• Provjerite ima li drugih uređaja koji 
možda koriste istu propusnost. 

Problem: Nema mrežne veze preko 
RJ45 priključka 

• Provjerite je li Ethernet kabel 
pravilno spojen na RJ45 priključak. 

• Provjerite mrežne postavke na 
računalu kako biste bili sigurni da 
prepoznaje žičanu vezu. 

• Ponovno pokrenite računalo i 
usmjerivač. 

 

8. Sigurnosne informacije 

• Ne izlažite USB čvorište vlazi ili 
ekstremnim temperaturama. 

• Izbjegavajte ispuštanje ili izlaganje 
USB čvorišta jakim udarcima. 

• Držite USB čvorište dalje od 
zapaljivih materijala. 

• Prije čišćenja isključite USB čvorište 
iz napajanja. Za čišćenje koristite 
suhu krpu. 
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Rozbočovač USB 9 v 1 typu C  
Uživatelský manuál 

 

 
 
 

1. Úvod 

Děkujeme, že jste si zakoupili náš 
rozbočovač USB. Tato příručka vás 
provede instalací, používáním a 
odstraňováním problémů s vaším novým 
rozbočovačem USB. Před použitím 
zařízení si pečlivě přečtěte tento návod. 

2. Obsah balení 

• Rozbočovač USB 9 v 1 

3. Funkce 

• Rozbočovač USB 9 v 1: Poskytuje 
více portů pro různá zařízení. 

• Rozbočovač typu C: Obsahuje 2 
USB 3.0 (A), 3 USB C, HDMI, SLOT 
PRO SD kartu, slot pro Micro SD 
kartu, ethernetový port RJ45. 

• Hliníkové pouzdro: Odolný a stylový 
design. 

• Plug and play: Není potřeba žádný 
ovladač. 

• Kompatibilní: Funguje se zařízeními 
USB 2.0/3.0/3.1. 

• Vysokorychlostní přenos dat: 
Podporuje rychlost přenosu dat až 
5 Gb/s (pro USB 3.0). 

• Nadproudová ochrana: Zajišťuje 
bezpečný provoz. 

 

 

4. Specifikace 
 

Přístav Q'TY Specifikace. 

USB3.0 A/F 2 5 Gb/s 

USBC/F 2 5 Gb/s 

USBC/F 1 PD/100W 

HDMI/F 1 4K 60Hz 

SD 1 3.0 

Micro SD 1 3.0 

RJ45 1 10/100/1000 

   

5. Instalace a nastavení 
 

Krok 1: Rozbalte rozbočovač USB 

Opatrně vyjměte rozbočovač USB z 
obalu. 

Krok 2: Připojte se k počítači 

1. Připojte rozbočovač USB k volnému 
portu USB na vašem počítači 
pomocí dodaného kabelu USB. 

2. Pokud váš model vyžaduje externí 
napájecí adaptér, připojte jej k 
rozbočovači USB a zapojte jej do 
elektrické zásuvky. 

Krok 3: Připojte zařízení 

Zapojte svá USB zařízení (např. myš, 
klávesnici, flash disk) do dostupných 
USB portů na rozbočovači. 

Krok 4: Ověřte instalaci 

Váš počítač by měl automaticky 
rozpoznat rozbočovač USB a 
nainstalovat všechny potřebné 
ovladače.  
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6. Návod k použití 

• Přenos dat: Připojte úložná zařízení 
pro přenos souborů. Před 
odpojením zařízení se ujistěte, že 
jste je bezpečně vysunuli, aby 
nedošlo ke ztrátě dat. 

• Nabíjení: Pokud rozbočovač 
podporuje nabíjení, připojte 
zařízení k příslušnému portu pro 
nabíjení. Upozorňujeme, že rychlost 
nabíjení se může lišit v závislosti na 
zdroji napájení a zařízení. 

• Video výstup: Pomocí portu HDMI 
se připojte k displeji, který 
podporuje výstup 4K 60 Hz. 

• Přístup k SD kartě: Vložte SD kartu 
do SD slotu pro přenos dat. 

• Přístup na kartu Micro SD: Vložte 
kartu Micro SD do slotu Micro SD 
pro přenos dat. 

• Síťové připojení: Pomocí portu RJ45 
se připojte ke kabelové síti pro 
stabilní přístup k internetu. 

7. Řešení problémů 
 

Problém: Rozbočovač USB není 
počítačem rozpoznán 

• Ujistěte se, že je rozbočovač USB 
správně připojen k počítači. 

• Zkuste rozbočovač USB připojit k 
jinému portu USB v počítači. 

• Restartujte počítač. 

Problém: Připojená zařízení nefungují 

• Zkontrolujte, zda jsou zařízení 
správně zapojena do rozbočovače 
USB. 

• Zkuste zařízení připojit přímo k 
počítači, abyste se ujistili, že fungují 
správně. 

Problém: Pomalý přenos dat 

• Ujistěte se, že používáte porty a 
kabely USB 3.0 pro 
vysokorychlostní přenosy. 

• Zkontrolujte, zda jiná zařízení 
nepoužívají stejnou šířku pásma. 

Problém: Žádné připojení k síti přes 
port RJ45 

• Ujistěte se, že je ethernetový kabel 
správně připojen k portu RJ45. 

• Zkontrolujte nastavení sítě v 
počítači a ujistěte se, že rozpozná 
kabelové připojení. 

• Restartujte počítač a router. 

 

8. Bezpečná informace 

• Nevystavujte rozbočovač USB 
vlhkosti nebo extrémním teplotám. 

• Vyvarujte se pádu nebo vystavení 
rozbočovače USB silným nárazům. 

• Udržujte rozbočovač USB mimo 
dosah hořlavých materiálů. 

• Před čištěním odpojte rozbočovač 
USB od napájení. K čištění použijte 
suchý hadřík. 
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Concentrateur USB 9-en-1 de type C  
Manuel 

 

 
 
 

1. Présentation 

Merci d'avoir acheté notre hub USB. Ce 
manuel vous guidera tout au long de 
l'installation, de l'utilisation et du 
dépannage de votre nouveau 
concentrateur USB. Veuillez lire 
attentivement ce manuel avant d'utiliser 
l'appareil. 

2. Contenu de l'emballage 

• Concentrateur USB 9-en-1 

3. Caractéristiques 

• Hub USB 9-en-1 : Fournit plusieurs 
ports pour divers appareils. 

• Hub de type C : Comprend 2 ports 
USB 3.0 (A), 3 ports USB C, HDMI, 
emplacement pour carte SD, 
emplacement pour carte Micro SD, 
port Ethernet RJ45. 

• Boîtier en aluminium : Design 
durable et élégant. 

• Plug and play : Aucun pilote requis. 
• Compatible : Fonctionne avec les 

périphériques USB 2.0/3.0/3.1. 
• Transfert de données à haut débit : 

Prend en charge des taux de 
transfert de données allant jusqu'à 
5 Gbit/s (pour USB 3.0). 

• Protection contre les surintensités : 
Assure un fonctionnement sûr. 

 

4. Caractéristiques 
 

Port Q'TY Spec. 

USB3.0 A/F 2 5 Gbit/s 

USBC/F 2 5 Gbit/s 

USBC/F 1 /100W 

HDMI/F 1 4K 60Hz 

SD 1 3.0 

Micro SD 1 3.0 

RJ45 1 10/100/1000 

   

5. Installation et configuration 
 

Étape 1 : Déballez le hub USB 

Retirez délicatement le concentrateur 
USB de l'emballage. 

Étape 2 : Se connecter à l'ordinateur 

1. Connectez le concentrateur USB à 
un port USB disponible sur votre 
ordinateur à l'aide du câble USB 
fourni. 

2. Si votre modèle nécessite un 
adaptateur d'alimentation externe, 
connectez-le au concentrateur USB 
et branchez-le sur une prise de 
courant. 

Étape 3 : Connecter les appareils 

Branchez vos périphériques USB (par 
exemple, souris, clavier, clé USB) sur les 
ports USB disponibles sur le hub. 

Étape 4 : Vérifier l'installation 

Votre ordinateur doit reconnaître 
automatiquement le concentrateur USB 
et installer les pilotes nécessaires.  
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6. Instructions d'utilisation 

• Transfert de données : connectez 
des périphériques de stockage pour 
transférer des fichiers. Assurez-
vous d'éjecter en toute sécurité les 
appareils avant de les débrancher 
pour éviter toute perte de 
données. 

• Charge : Si le hub prend en charge 
la charge, connectez votre appareil 
au port approprié pour la charge. 
Notez que la vitesse de charge peut 
varier en fonction de la source 
d'alimentation et de l'appareil. 

• Sortie vidéo : utilisez le port HDMI 
pour vous connecter à un écran 
prenant en charge la sortie 4K 60 
Hz. 

• Accès à la carte SD : Insérez votre 
carte SD dans l'emplacement SD 
pour le transfert de données. 

• Accès à la carte Micro SD : Insérez 
votre carte Micro SD dans 
l'emplacement Micro SD pour le 
transfert de données. 

• Connexion réseau : utilisez le port 
RJ45 pour vous connecter à un 
réseau câblé pour un accès Internet 
stable. 

7. Dépannage 
 

Problème : Le concentrateur USB n'est 
pas reconnu par l'ordinateur 

• Assurez-vous que le concentrateur 
USB est correctement connecté à 
l'ordinateur. 

• Essayez de connecter le 
concentrateur USB à un autre port 
USB de l'ordinateur. 

• Redémarrez votre ordinateur. 

Problème : les appareils connectés ne 
fonctionnent pas 

• Vérifiez si les appareils sont 
correctement branchés sur le 
concentrateur USB. 

• Essayez de connecter les appareils 
directement à l'ordinateur pour 
vous assurer qu'ils fonctionnent 
correctement. 

Problème : taux de transfert de 
données lents 

• Assurez-vous d'utiliser des ports et 
des câbles USB 3.0 pour des 
transferts à haut débit. 

• Vérifiez s'il y a d'autres appareils 
qui utilisent la même bande 
passante. 

Problème : Pas de connexion réseau 
via le port RJ45 

• Assurez-vous que le câble Ethernet 
est correctement connecté au port 
RJ45. 

• Vérifiez les paramètres réseau de 
votre ordinateur pour vous assurer 
qu'il reconnaît la connexion filaire. 

• Redémarrez votre ordinateur et le 
routeur. 

 

8. Informations de sécurité 

• N'exposez pas le concentrateur 
USB à l'humidité ou à des 
températures extrêmes. 

• Évitez de faire tomber ou de 
soumettre le concentrateur USB à 
des chocs violents. 

• Gardez le concentrateur USB à 
l'écart des matériaux inflammables. 

• Débranchez le concentrateur USB 
de l'alimentation avant de le 
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nettoyer. Utilisez un chiffon sec 
pour le nettoyage. 
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Typ-C 9-in-1 USB-Hub  
Benutzerhandbuch 

 

 
 
 

1. Einleitung 

Vielen Dank, dass Sie sich für unseren 
USB-Hub entschieden haben. Dieses 
Handbuch führt Sie durch die 
Installation, Verwendung und 
Fehlerbehebung Ihres neuen USB-Hubs. 
Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig 
durch, bevor Sie das Gerät verwenden. 

2. Packungsinhalt 

• 9-in-1-USB-Hub 

3. Eigenschaften 

• 9-in-1-USB-Hub: Bietet mehrere 
Anschlüsse für verschiedene 
Geräte. 

• Hub Typ C: Enthält 2 USB 3.0 (A), 3 
USB C, HDMI, SD-Kartensteckplatz, 
Micro-SD-Kartensteckplatz und 
RJ45-Ethernet-Anschluss. 

• Aluminiumgehäuse: Langlebiges 
und stilvolles Design. 

• Plug-and-Play: Kein Treiber 
erforderlich. 

• Kompatibel: Funktioniert mit USB 
2.0/3.0/3.1-Geräten. 

• Hochgeschwindigkeits-
Datenübertragung: Unterstützt 
Datenübertragungsraten von bis zu 
5 Gbit/s (für USB 3.0). 

• Überstromschutz: Sorgt für einen 
sicheren Betrieb. 

4. Spezifikationen 
 

Hafen MENGE Spekulation. 

USB3.0 A/F 2 5 Gbit/s 

USBC/F 2 5 Gbit/s 

USBC/F 1 PD/100W 

HDMI/F 1 4K 60Hz 

SD 1 3.0 

Micro-SD 1 3.0 

RJ45-Anschluss 1 10/100/1000 

   

5. Installation und Einrichtung 
 

Schritt 1: Auspacken des USB-Hubs 

Nehmen Sie den USB-Hub vorsichtig aus 
der Verpackung. 

Schritt 2: Verbinden Sie sich mit dem 
Computer 

1. Verbinden Sie den USB-Hub mit 
dem mitgelieferten USB-Kabel mit 
einem freien USB-Anschluss Ihres 
Computers. 

2. Wenn Ihr Modell ein externes 
Netzteil benötigt, schließen Sie es 
an den USB-Hub an und stecken Sie 
es in eine Steckdose. 

Schritt 3: Geräte verbinden 

Schließen Sie Ihre USB-Geräte (z. B. 
Maus, Tastatur, Flash-Laufwerk) an die 
verfügbaren USB-Anschlüsse am Hub 
an. 

Schritt 4: Überprüfen der Installation 

Ihr Computer sollte den USB-Hub 
automatisch erkennen und alle 
erforderlichen Treiber installieren.  
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6. Gebrauchsanweisung 

• Datenübertragung: Schließen Sie 
Speichergeräte an, um Dateien zu 
übertragen. Stellen Sie sicher, dass 
Sie Geräte sicher auswerfen, bevor 
Sie sie vom Stromnetz trennen, um 
Datenverlust zu vermeiden. 

• Aufladen: Wenn die Hub-Zentrale 
das Aufladen unterstützt, schließen 
Sie Ihr Gerät zum Aufladen an den 
entsprechenden Anschluss an. 
Beachten Sie, dass die 
Ladegeschwindigkeit je nach 
Stromquelle und Gerät variieren 
kann. 

• Videoausgang: Verwenden Sie den 
HDMI-Anschluss, um eine 
Verbindung zu einem Display 
herzustellen, das die 4K-Ausgabe 
mit 60 Hz unterstützt. 

• Zugriff auf die SD-Karte: Legen Sie 
Ihre SD-Karte zur 
Datenübertragung in den SD-
Steckplatz ein. 

• Zugriff auf Micro-SD-Karten: Legen 
Sie Ihre Micro-SD-Karte zur 
Datenübertragung in den Micro-SD-
Steckplatz ein. 

• Netzwerkverbindung: Verwenden 
Sie den RJ45-Anschluss, um eine 
Verbindung zu einem 
kabelgebundenen Netzwerk 
herzustellen, um einen stabilen 
Internetzugang zu gewährleisten. 

7. Fehlerbehebung 
 

Problem: USB-Hub wird vom Computer 
nicht erkannt 

• Stellen Sie sicher, dass der USB-Hub 
ordnungsgemäß an den Computer 
angeschlossen ist. 

• Versuchen Sie, den USB-Hub an 
einen anderen USB-Anschluss des 
Computers anzuschließen. 

• Starten Sie Ihren Computer neu. 

Problem: Angeschlossene Geräte 
funktionieren nicht 

• Überprüfen Sie, ob die Geräte 
ordnungsgemäß an den USB-Hub 
angeschlossen sind. 

• Versuchen Sie, die Geräte direkt an 
den Computer anzuschließen, um 
sicherzustellen, dass sie 
ordnungsgemäß funktionieren. 

Problem: Langsame 
Datenübertragungsraten 

• Stellen Sie sicher, dass Sie USB 3.0-
Anschlüsse und -Kabel für 
Hochgeschwindigkeitsübertragunge
n verwenden. 

• Suchen Sie nach anderen Geräten, 
die möglicherweise die gleiche 
Bandbreite verwenden. 

Problem: Keine Netzwerkverbindung 
über RJ45-Anschluss 

• Stellen Sie sicher, dass das 
Ethernet-Kabel ordnungsgemäß an 
den RJ45-Anschluss angeschlossen 
ist. 

• Überprüfen Sie die 
Netzwerkeinstellungen Ihres 
Computers, um sicherzustellen, 
dass die Kabelverbindung erkannt 
wird. 

• Starten Sie Ihren Computer und 
den Router neu. 
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8. Sicherheitshinweise 

• Setzen Sie den USB-Hub keiner 
Feuchtigkeit oder extremen 
Temperaturen aus. 

• Vermeiden Sie es, den USB-Hub 
fallen zu lassen oder starken 
Stößen auszusetzen. 

• Halten Sie den USB-Hub von 
brennbaren Materialien fern. 

• Trennen Sie den USB-Hub vor der 
Reinigung von der 
Stromversorgung. Verwenden Sie 
zum Reinigen ein trockenes Tuch. 
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Hub USB 9-în-1 Tip-C  
Manualul 

 

 
 
 

1. Introducere 

Vă mulțumim că ați achiziționat hub-ul 
nostru USB. Acest manual vă va ghida 
prin instalarea, utilizarea și depanarea 
noului hub USB. Vă rugăm să citiți cu 
atenție acest manual înainte de a utiliza 
dispozitivul. 

2. Conținutul pachetului 

• Hub USB 9-în-1 

3. Caracteristici 

• Hub USB 9-în-1: Oferă mai multe 
porturi pentru diferite dispozitive. 

• Hub tip C: Include 2 porturi USB 3.0 
(A), 3 USB C, HDMI, SLOT pentru 
card SD, slot pentru card Micro SD, 
port Ethernet RJ45. 

• Carcasă din aluminiu: Design 
durabil și elegant. 

• Plug and play: Nu este necesar 
driver. 

• Compatibil: Funcționează cu 
dispozitive USB 2.0/3.0/3.1. 

• Transfer de date de mare viteză: 
acceptă rate de transfer de date de 
până la 5 Gbps (pentru USB 3.0). 

• Protecție la supracurent: Asigură 
funcționarea în siguranță. 

 

 

4. Specificații 
 

Port Q'TY Spec. 

USB3.0 A/F 2 5 Gbps 

USBC/F 2 5 Gbps 

USBC/F 1 PD/100W 

HDMI/F 1 4K 60Hz 

SD 1 3.0 

Micro SD 1 3.0 

RJ45 1 10/100/1000 

   

5. Instalare și configurare 
 

Pasul 1: Despachetați hub-ul USB 

Scoateți cu grijă hub-ul USB din ambalaj. 

Pasul 2: conectați-vă la computer 

1. Conectați hubul USB la un port USB 
disponibil de pe computer utilizând 
cablul USB furnizat. 

2. Dacă modelul necesită un adaptor 
de alimentare extern, conectează-l 
la hubul USB și conectează-l la o 
priză. 

Pasul 3: conectați dispozitivele 

Conectați dispozitivele USB (de 
exemplu, mouse, tastatură, unitate 
flash) la porturile USB disponibile pe 
hub. 

Pasul 4: Verificați instalarea 

Computerul ar trebui să recunoască 
automat hubul USB și să instaleze toate 
driverele necesare.  
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6. Instrucțiuni de utilizare 

• Transfer de date: Conectați 
dispozitivele de stocare pentru a 
transfera fișiere. Asigurați-vă că 
scoateți în siguranță dispozitivele 
înainte de a le deconecta pentru a 
evita pierderea datelor. 

• Încărcare: dacă hubul acceptă 
încărcarea, conectați dispozitivul la 
portul corespunzător pentru 
încărcare. Rețineți că viteza de 
încărcare poate varia în funcție de 
sursa de alimentare și de dispozitiv. 

• Ieșire video: Utilizați portul HDMI 
pentru a vă conecta la un afișaj care 
acceptă ieșire 4K 60Hz. 

• Acces card SD: Introduceți cardul 
SD în slotul SD pentru transferul de 
date. 

• Acces card Micro SD: Introduceți 
cardul Micro SD în slotul Micro SD 
pentru transferul de date. 

• Conexiune la rețea: Utilizați portul 
RJ45 pentru a vă conecta la o rețea 
cu fir pentru acces stabil la 
internet. 

7. Depanare 
 

Problemă: Hubul USB nu este 
recunoscut de computer 

• Asigurați-vă că Hubul USB este 
conectat corect la computer. 

• Încercați să conectați hubul USB la 
un alt port USB de pe computer. 

• Reporniți computerul. 

Problemă: Dispozitivele conectate nu 
funcționează 

• Verificați dacă dispozitivele sunt 
conectate corect la hubul USB. 

• Încercați să conectați dispozitivele 
direct la computer pentru a vă 
asigura că funcționează corect. 

Problemă: Rate lente de transfer de 
date 

• Asigurați-vă că utilizați porturi și 
cabluri USB 3.0 pentru transferuri 
de mare viteză. 

• Verificați dacă există alte 
dispozitive care pot utiliza aceeași 
lățime de bandă. 

Problemă: Nu există conexiune la 
rețea prin portul RJ45 

• Asigurați-vă că cablul Ethernet este 
conectat corect la portul RJ45. 

• Verificați setările de rețea de pe 
computer pentru a vă asigura că 
recunoaște conexiunea cu fir. 

• Reporniți computerul și routerul. 

 

8. Informații privind siguranța 

• Nu expuneți hub-ul USB la 
umiditate sau temperaturi extreme. 

• Evitați scăparea pe jos sau 
supunerea hubului USB la impacturi 
puternice. 

• Păstrați hub-ul USB departe de 
materiale inflamabile. 

• Deconectați hub-ul USB de la 
alimentare înainte de curățare. 
Utilizați o cârpă uscată pentru 
curățare. 

 



         
 

 
 

SRB 

1 

Tip-C 9-u-1 USB čvorište  
Uputstvo za upotrebu 

 

 
 
 

1. Uvod 

Hvala vam što ste kupili naš USB čvorište. 
Ovaj priručnik će vas voditi kroz 
instalaciju, upotrebu i rešavanje 
problema vašeg novog USB čvorišta. 
Molimo vas da pažljivo pročitate ovo 
uputstvo pre upotrebe uređaja. 

2. Sadržaj pakovanja 

• 9-u-1 USB hub 

3. Karakteristike 

• 9-u-1 USB čvorište: Obezbeđuje 
više portova za različite uređaje. 

• Hub tipa C: Uključuje 2 USB 3.0 (A), 
3 USB C, HDMI, SD slot za karticu, 
slot za Micro SD karticu, RJ45 
Ethernet port. 

• Aluminijumsko kućište: Izdržljiv i 
moderan dizajn. 

• Plug and plai: Nije potreban vozač. 
• Kompatibilan: Radi sa USB 2.0 / 3.0 

/ 3.1 uređajima. 
• Brzi prenos podataka: Podržava 

brzine prenosa podataka do 5 Gbps 
(za USB 3.0). 

• Zaštita od prekomerne struje: 
Obezbeđuje bezbedan rad. 

 

 

4. Specifikacije 
 

Port PITANjE Spec. 

USB 3.0 A / F 2 5 Gbps 

USBC / F 2 5 Gbps 

USBC / F 1 PD / 100V 

HDMI / F 1 4K 60Hz 

SD 1 3.0 

Mikro SD 1 3.0 

RJ45 1 10/100/1000 

   

5. Instalacija i podešavanje 
 

Korak 1: Raspakujte USB čvorište 

Pažljivo izvadite USB hub iz pakovanja. 

Korak 2: Povežite se sa računarom 

1. Povežite USB hub na dostupni USB 
port na računaru pomoću 
priloženog USB kabla. 

2. Ako vaš model zahteva eksterni 
adapter za napajanje, priključite ga 
na USB čvorište i priključite ga u 
utičnicu. 

Korak 3: Povežite uređaje 

Priključite USB uređaje (na primer, miš, 
tastatura, fleš disk) u raspoložive USB 
portove na čvorištu. 

Korak 4: Proverite instalaciju 

Vaš računar bi trebalo da automatski 
prepozna USB čvorište i instalirate sve 
potrebne upravljačke programe.  
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6. Uputstva za upotrebu 

• Prenos podataka: Povežite uređaje 
za skladištenje za prenos datoteka. 
Uverite se da bezbedno izbacite 
uređaje pre nego što ih isključite 
kako biste izbegli gubitak podataka. 

• Punjenje: Ako čvorište podržava 
punjenje, povežite uređaj na 
odgovarajući port za punjenje. 
Imajte na umu da brzina punjenja 
može varirati u zavisnosti od izvora 
napajanja i uređaja. 

• Video izlaz: Koristite HDMI port za 
povezivanje sa ekranom koji 
podržava 4K 60Hz izlaz. 

• Pristup SD kartici: Ubacite SD 
karticu u SD slot za prenos 
podataka. 

• Micro SD kartica Pristup: Ubacite 
Micro SD karticu u Micro SD slot za 
prenos podataka. 

• Mrežna veza: Koristite RJ45 port za 
povezivanje sa žičanom mrežom za 
stabilan pristup internetu. 

7. Rešavanje problema 
 

Problem: USB hub ne prepoznaje 
računar 

• Uverite se da je USB hub pravilno 
povezan sa računarom. 

• Pokušajte da povežete USB hub na 
drugi USB port na računaru. 

• Ponovo pokrenite računar. 

Problem: Povezani uređaji ne rade 

• Proverite da li su uređaji pravilno 
priključeni na USB čvorište. 

• Pokušajte da povežete uređaje 
direktno sa računarom kako biste 
bili sigurni da rade ispravno. 

Problem: Spore brzine prenosa 
podataka 

• Uverite se da koristite USB 3.0 
portove i kablove za brze prenose. 

• Proverite za druge uređaje koji 
mogu da koriste isti propusni 
opseg. 

Problem: Nema mrežne veze preko 
RJ45 porta 

• Uverite se da je Ethernet kabl 
pravilno povezan sa RJ45 portom. 

• Proverite mrežne postavke na 
računaru kako biste bili sigurni da 
prepoznaje žičanu vezu. 

• Ponovo pokrenite računar i ruter. 

 

8. Bezbednosne informacije 

• Ne izlažite USB hub vlazi ili 
ekstremnim temperaturama. 

• Izbegavajte ispuštanje ili 
podvrgavanje USB hub jakim 
uticajima. 

• Držite USB hub dalje od zapaljivih 
materijala. 

• Isključite USB hub iz napajanja pre 
čišćenja. Koristite suvu krpu za 
čišćenje. 
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USB rozbočovač typu C 9 v 1  
Manuál 

 

 
 
 

1. Úvod 

Ďakujeme, že ste si zakúpili náš 
rozbočovač USB. Táto príručka vás 
prevedie inštaláciou, používaním a 
riešením problémov s vaším novým 
rozbočovačom USB. Pred použitím 
zariadenia si pozorne prečítajte tento 
návod. 

2. Obsah balenia 

• USB rozbočovač 9 v 1 

3. Funkcie 

• USB rozbočovač 9 v 1: Poskytuje 
viacero portov pre rôzne 
zariadenia. 

• Rozbočovač typu C: Obsahuje 2 
USB 3.0 (A), 3 USB C, HDMI, SLOT 
NA KARTU SD, SLOT NA KARTU 
MICRO SD, ETHERNETOVÝ PORT 
RJ45. 

• Hliníkové puzdro: Odolný a štýlový 
dizajn. 

• Plug and play: Nie je potrebný 
žiadny ovládač. 

• Kompatibilné: Funguje so 
zariadeniami USB 2.0/3.0/3.1. 

• Vysokorýchlostný prenos dát: 
Podporuje rýchlosť prenosu dát až 
5 Gb/s (pre USB 3.0). 

• Nadprúdová ochrana: Zaisťuje 
bezpečnú prevádzku. 

4. Špecifikácie 
 

Prístav OTÁZKA Spec. 

USB3.0 A/F 2 5 Gb/s 

USBC/F 2 5 Gb/s 

USBC/F 1 PD/100W 

HDMI/F 1 4K 60 Hz 

SD 1 3.0 

Micro SD 1 3.0 

RJ45 1 10/100/1000 

   

5. Inštalácia a nastavenie 
 

Krok 1: Rozbaľte rozbočovač USB 

Opatrne vyberte rozbočovač USB z 
obalu. 

Krok 2: Pripojte sa k počítaču 

1. Pripojte rozbočovač USB k voľnému 
portu USB na počítači pomocou 
dodaného kábla USB. 

2. Ak váš model vyžaduje externý 
napájací adaptér, pripojte ho k 
rozbočovaču USB a zapojte ho do 
elektrickej zásuvky. 

Krok 3: Pripojte zariadenia 

Zapojte svoje zariadenia USB (napr. myš, 
klávesnicu, flash disk) do dostupných 
portov USB na rozbočovači. 

Krok 4: Overte inštaláciu 

Váš počítač by mal automaticky 
rozpoznať rozbočovač USB a 
nainštalovať všetky potrebné ovládače.  
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6. Návod na použitie 

• Prenos dát: Pripojte úložné 
zariadenia na prenos files. Pred 
odpojením sa uistite, že ste 
zariadenia bezpečne vysunuli, aby 
ste predišli strate údajov. 

• Nabíjanie: Ak rozbočovač 
podporuje nabíjanie, pripojte 
zariadenie k príslušnému portu na 
nabíjanie. Upozorňujeme, že 
rýchlosť nabíjania sa môže líšiť v 
závislosti od zdroja napájania a 
zariadenia. 

• Video výstup: Pomocou portu 
HDMI sa pripojte k displeju, ktorý 
podporuje výstup 4K 60 Hz. 

• Prístup na SD kartu: Vložte SD kartu 
do slotu SD na prenos dát. 

• Prístup na kartu Micro SD: Vložte 
kartu Micro SD do slotu Micro SD 
na prenos dát. 

• Sieťové pripojenie: Použite port 
RJ45 na pripojenie ku káblovej sieti 
pre stabilný prístup na internet. 

7. Riešenie problémov 
 

Problém: Počítač nerozpoznal 
rozbočovač USB 

• Uistite sa, že rozbočovač USB je 
správne pripojený k počítaču. 

• Skúste pripojiť rozbočovač USB k 
inému portu USB na počítači. 

• Reštartujte počítač. 

Problém: Pripojené zariadenia 
nefungujú 

• Skontrolujte, či sú zariadenia 
správne zapojené do rozbočovača 
USB. 

• Skúste pripojiť zariadenia priamo k 
počítaču, aby ste sa uistili, že 
fungujú správne. 

Problém: Pomalé rýchlosti prenosu dát 

• Uistite sa, že na vysokorýchlostné 
prenosy používate porty a káble 
USB 3.0. 

• Skontrolujte ďalšie zariadenia, 
ktoré môžu používať rovnakú šírku 
pásma. 

Problém: Žiadne sieťové pripojenie cez 
port RJ45 

• Uistite sa, že je ethernetový kábel 
správne pripojený k portu RJ45. 

• Skontrolujte nastavenia siete v 
počítači, aby ste sa uistili, že 
rozpozná káblové pripojenie. 

• Reštartujte počítač a smerovač. 

 

8. Bezpečnostné informácie 

• Nevystavujte rozbočovač USB 
vlhkosti alebo extrémnym 
teplotám. 

• Zabráňte pádu alebo vystaveniu 
rozbočovača USB silným nárazom. 

• Udržujte rozbočovač USB mimo 
dosahu horľavých materiálov. 

• Pred čistením odpojte rozbočovač 
USB od napájania. Na čistenie 
použite suchú handričku. 
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Hubčišče USB tipa C 9 v 1  
Uporabniški priročnik 

 

 
 
 

1. Uvod 

Hvala, ker ste kupili naše zvezdišče USB. 
Ta priročnik vas bo vodil skozi 
namestitev, uporabo in odpravljanje 
težav z vašim novim zvezdiščem USB. 
Pred uporabo naprave natančno 
preberite ta priročnik. 

2. Vsebina pakiranja 

• Zvezdišče USB 9 v 1 

3. Lastnosti 

• Zvezdišče USB 9 v 1: Zagotavlja več 
vrat za različne naprave. 

• Zvezdišče tipa C: vključuje 2 USB 
3.0 (A), 3 USB C, HDMI, režo za 
kartico SD, režo za kartico Micro 
SD, vrata RJ45 Ethernet. 

• Aluminijasto ohišje: trpežna in 
elegantna oblika. 

• Plug and play: gonilnik ni potreben. 
• Združljivo: Deluje z napravami USB 

2.0/3.0/3.1. 
• Hiter prenos podatkov: Podpira 

hitrost prenosa podatkov do 5 Gbps 
(za USB 3.0). 

• Prekomerna zaščita: Zagotavlja 
varno delovanje. 

 

 

4. Specifikacije 
 

Luka VPRAŠANJE Spec. 

USB3.0 A/F 2 5 Gbps 

USBC/F 2 5 Gbps 

USBC/F 1 PD/100W 

HDMI/F 1 4K 60Hz 

SD 1 3.0 

Micro SD 1 3.0 

RJ45 1 10/100/1000 

   

5. Namestitev in nastavitev 
 

1. korak: Razpakirajte zvezdišče USB 

Previdno odstranite zvezdišče USB iz 
embalaže. 

2. korak: Vzpostavite povezavo z 
računalnikom 

1. Priključite zvezdišče USB na 
razpoložljiva vrata USB na 
računalniku s priloženim kablom 
USB. 

2. Če vaš model potrebuje zunanji 
napajalnik, ga priključite na 
zvezdišče USB in ga priključite v 
električno vtičnico. 

3. korak: Povežite naprave 

Priključite naprave USB (npr. miško, 
tipkovnico, bliskovni pogon) v 
razpoložljiva vrata USB na zvezdišču. 

4. korak: Preverite namestitev 

Računalnik bi moral samodejno 
prepoznati zvezdišče USB in namestiti 
vse potrebne gonilnike.  
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6. Navodila za uporabo 

• Prenos podatkov: Povežite naprave 
za shranjevanje za prenos datotek. 
Prepričajte se, da ste varno izvrgli 
naprave, preden jih odklopite, da se 
izognete izgubi podatkov. 

• Polnjenje: Če zvezdišče podpira 
polnjenje, napravo priključite na 
ustrezna vrata za polnjenje. 
Upoštevajte, da se hitrost polnjenja 
lahko razlikuje glede na vir 
napajanja in napravo. 

• Video Output: Uporabite vrata 
HDMI za povezavo z zaslonom, ki 
podpira izhod 4K 60Hz. 

• Dostop do kartice SD: Vstavite 
kartico SD v režo SD za prenos 
podatkov. 

• Dostop do kartice Micro SD: 
Vstavite kartico Micro SD v režo 
Micro SD za prenos podatkov. 

• Omrežna povezava: Uporabite 
vrata RJ45 za povezavo z žičnim 
omrežjem za stabilen dostop do 
interneta. 

7. Odpravljanje težav 
 

Težava: Računalnik ne prepozna 
zvezdišča USB 

• Prepričajte se, da je zvezdišče USB 
pravilno priključeno na računalnik. 

• Poskusite zvezdišče USB priključiti 
na druga vrata USB na računalniku. 

• Znova zaženite računalnik. 

Težava: Povezane naprave ne delujejo 

• Preverite, ali so naprave pravilno 
priključene na zvezdišče USB. 

• Poskusite vzpostaviti povezavo 
naprav neposredno z računalnikom, 
da se prepričate, da delujejo 
pravilno. 

Težava: Počasne hitrosti prenosa 
podatkov 

• Prepričajte se, da uporabljate vrata 
in kable USB 3.0 za hitre prenose. 

• Preverite, ali obstajajo druge 
naprave, ki morda uporabljajo 
enako pasovno širino. 

Težava: Ni omrežne povezave prek 
vrat RJ45 

• Prepričajte se, da je ethernetni 
kabel pravilno priključen na vrata 
RJ45. 

• Preverite omrežne nastavitve v 
računalniku in se prepričajte, da 
prepozna žično povezavo. 

• Znova zaženite računalnik in 
usmerjevalnik. 

 

8. Varnostne informacije 

• Zvezdišča USB ne izpostavljajte 
vlagi ali ekstremnim temperaturam. 

• Izogibajte se padcu ali 
izpostavljanju zvezdišča USB 
močnim udarcem. 

• Zvezdišče USB hranite stran od 
vnetljivih materialov. 

• Pred čiščenjem izključite zvezdišče 
USB iz napajanja. Za čiščenje 
uporabite suho krpo. 
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Concentrador USB tipo C 9 en 1  
Manual de usuario 

 

 
 
 

1. Introducción 

Gracias por comprar nuestro 
concentrador USB. Este manual lo guiará 
a través de la instalación, el uso y la 
solución de problemas de su nuevo 
concentrador USB. Lea atentamente 
este manual antes de utilizar el 
dispositivo. 

2. Contenido del paquete 

• Concentrador USB 9 en 1 

3. Características 

• Concentrador USB 9 en 1: 
Proporciona múltiples puertos para 
varios dispositivos. 

• Concentrador tipo C: Incluye 2 USB 
3.0 (A), 3 USB C, HDMI, ranura para 
tarjetas SD, ranura para tarjetas 
Micro SD, puerto Ethernet RJ45. 

• Carcasa de aluminio: diseño 
duradero y elegante. 

• Plug and play: No se requiere 
controlador. 

• Compatible: Funciona con 
dispositivos USB 2.0/3.0/3.1. 

• Transferencia de datos de alta 
velocidad: Admite velocidades de 
transferencia de datos de hasta 5 
Gbps (para USB 3.0). 

• Protección contra sobrecorriente: 
Garantiza un funcionamiento 
seguro. 

4. Especificaciones 
 

Puerto Q'TY Especificaciones. 

USB3.0 A/F 2 5 Gbps 

USBC/F 2 5 Gbps 

USBC/F 1 PD/100W 

HDMI/F 1 4K 60Hz 

SD 1 3.0 

Micro Tarjeta 
Sangular 

1 3.0 

RJ45 1 10/100/1000 

   

5. Instalación y configuración 
 

Paso 1: Descomprima el concentrador 
USB 

Retire con cuidado el concentrador USB 
del embalaje. 

Paso 2: Conéctese a la computadora 

1. Conecte el concentrador USB a un 
puerto USB disponible en su 
computadora usando el cable USB 
provisto. 

2. Si su modelo requiere un adaptador 
de corriente externo, conéctelo al 
concentrador USB y conéctelo a 
una toma de corriente. 

Paso 3: Conectar dispositivos 

Conecte sus dispositivos USB (por 
ejemplo, mouse, teclado, unidad flash) 
a los puertos USB disponibles en el 
concentrador. 

Paso 4: Verificar la instalación 

Su computadora debería reconocer 
automáticamente el concentrador USB 
e instalar los controladores necesarios.  
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6. Instrucciones de uso 

• Transferencia de datos: Conecte 
dispositivos de almacenamiento 
para transferir archivos. Asegúrese 
de expulsar los dispositivos de 
forma segura antes de 
desenchufarlos para evitar la 
pérdida de datos. 

• Carga: Si el hub admite la carga, 
conecte su dispositivo al puerto 
adecuado para la carga. Tenga en 
cuenta que la velocidad de carga 
puede variar según la fuente de 
alimentación y el dispositivo. 

• Salida de vídeo: Utilice el puerto 
HDMI para conectarse a una 
pantalla que admita la salida 4K a 
60 Hz. 

• Acceso a la tarjeta SD: Inserte su 
tarjeta SD en la ranura SD para la 
transferencia de datos. 

• Acceso a la tarjeta Micro SD: 
Inserte su tarjeta Micro SD en la 
ranura Micro SD para la 
transferencia de datos. 

• Conexión de red: Utilice el puerto 
RJ45 para conectarse a una red 
cableada para un acceso estable a 
Internet. 

7. Solución de problemas 
 

Problema: La computadora no reconoce 
el concentrador USB 

• Asegúrese de que el concentrador 
USB esté conectado correctamente 
a la computadora. 

• Intente conectar el concentrador 
USB a un puerto USB diferente de 
la computadora. 

• Reinicia tu computadora. 

Problema: Los dispositivos conectados 
no funcionan 

• Compruebe si los dispositivos están 
conectados correctamente al 
concentrador USB. 

• Intente conectar los dispositivos 
directamente a la computadora 
para asegurarse de que funcionen 
correctamente. 

Problema: Velocidades de 
transferencia de datos lentas 

• Asegúrese de utilizar puertos y 
cables USB 3.0 para transferencias 
de alta velocidad. 

• Compruebe si hay otros 
dispositivos que puedan estar 
utilizando el mismo ancho de 
banda. 

Problema: No hay conexión de red a 
través del puerto RJ45 

• Asegúrese de que el cable Ethernet 
esté conectado correctamente al 
puerto RJ45. 

• Verifique la configuración de red de 
su computadora para asegurarse 
de que reconozca la conexión por 
cable. 

• Reinicie su computadora y el 
enrutador. 

 

8. Información de seguridad 

• No exponga el concentrador USB a 
la humedad ni a temperaturas 
extremas. 

• Evite dejar caer o someter el 
concentrador USB a impactos 
fuertes. 

• Mantenga el concentrador USB 
alejado de materiales inflamables. 
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• Desconecte el concentrador USB de 
la alimentación antes de limpiarlo. 
Utilice un paño seco para limpiar. 
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